
Эти слова пронзили госпожу Чжан подобно множеству ножей, разрывая ее остроумную шараду
на части, она упала на колени и пронзительно закричала:

- Эта рабыня не заслуживает доброты госпожи. Вы - первая жена господина наследника, ваше
слово - закон. Как может эта рабыня не уважать ваше слово? Пока госпожа приказывает, эта
рабыня будет делать, даже если мне придется выжать свой мозг в пыль, чтобы завершить ваше
задание.

Пока она говорила, слезы капали с ее лица: будь ты проклята, твою мать, за то, что
используешь свое положение жены наследника, чтобы раздавить меня. Это больше, чем убить
комара молотком, вы убиваете комара небесным мечом, ах. Первая госпожа, даже если вы не
заботитесь о правилах, как вы могли просто бросить свой козырь в качестве жены наследника
так небрежно? Неужели у вас совсем нет порядочности?

- Это хорошо, что вы меня уважаете, - Су Нуан Нуан слегка улыбнулась, прежде чем гневно
продолжить, - Ну, раз уж вы так меня уважаете, то выполняйте мои приказания! Надеюсь, вы
не станете говорить мне всякую чепуху вроде того, что Чжао Чая избили вне дома, верно?

- Не посмею, не посмею, даже с десятью лишними кишками эта ничтожная рабыня не посмеет,
- пробормотала мисс Чжан.

Су Нуан Нуан кивнула и сказала:

- Очень хорошо. Жаль, что лорда нет дома, иначе я не стала бы вас беспокоить. Убедитесь, что
вы расследуете это дело должным образом для меня. Я буду ждать ваших новостей у себя. Если
к тому времени, когда господин вернется, у вас все еще не будет никаких новостей для меня, я
больше не буду нуждаться в ваших услугах. Я просто попрошу господина разобраться с этим
вопросом напрямую, - хм, имя Дуань Тинсюаня было, конечно, удобной вещью, было бы жаль
не использовать его.

Вай, вы хотите сказать, что запугать меня своим статусом первой жены недостаточно, вы
хотите запугать меня именем хозяина? Неужели вы не можете хотя бы дать мне немного места
для маневра?

Госпожа Чжан сквозь слезы наблюдала за тем, как Су Нуан Нуан исчезает. Ее печень была не
единственной дрожащей вещью, все органы в ее теле дрожали от этой единственной встречи.
Это конец! Увы, все пропало! Все пропало, пропало, ее комфортная жизнь катилась ко всем
чертям. А она только что радостно упивалась мыслью, что Первая госпожа была укрощена. Кто
бы мог подумать, что хотя эта женщина могла бы залечь на дно, она на самом деле встанет на
дыбы, вытянув все когти и зубы, чтобы разорвать ее горло.

Мисс Донг дала госпоже Чжан некоторое время успокоиться, прежде чем открыть рот:

- Старейшина, что нам теперь делать?



- А что еще нам остается делать? - госпожа Чжан с тихим рычанием поднялась с пола, -
 Распространите ее слова. Награда первой госпожи достанется тому, кто принесет новости
первым.

- Нам действительно нужно провести расследование? Это дело явно рук второй госпожи, - мисс
Донг горько усмехнулась и подумала: «Лучше бы эта женщина не была настолько сбита с толку
угрозой Первой госпожи, чтобы забыть, что со второй госпожой тоже нелегко иметь дело».

- А чего ты от меня ждешь? Конечно же, не ждать, пока хозяин вернется домой и сам
разберется с этим делом? - при этих словах госпожа Чжан внезапно вздрогнула и с тревогой
посмотрела на мисс Донг, - Неужели вы действительно думаете, что хозяин встанет на ее
сторону? Разве хозяин не считал ее раздражающей и придирчивой?

- Айо, моя дорогая старейшина, все это в прошлом. С Первой госпожой теперь все совсем по-
другому. Не только хозяин, даже старая госпожа невероятно снисходительны к ней. По словам
мисс Цю Лин, старая госпожа не возражает, хотя она пропускает свои приветствия по два-три
дня. На самом деле, старая госпожа часто зовет ее, чтобы сопровождать. Старая госпожа так
любит принимать ее у себя, что часто съедает лишнюю миску риса, когда она там.

Госпожа Чжан тяжело вздохнула, глядя в никуда, и сказала:

- Тогда зачем вы предупреждаете меня о расследовании этого дела? Как бы то ни было, будь
это Первая или вторая госпожа, я не могу позволить себе оскорбить ни одну из них.
Единственное, что я могу сейчас сделать, это быть максимально беспристрастной.

Когда Су Нуан Нуан вернулась обратно в свой дом, Хун Лянь поспешила сказать:

- Мисс, для вас пойти лично, но уйти после всего лишь нескольких слов… вы думаете, что это
хорошая идея? Она все еще управляющая домом, хотя ее авторитет совсем не похож на
авторитет госпожи Юн, вы не можете относиться к ней легкомысленно, вы также не можете не
уважать ее.

- Хе-хе, Дуань Тинсюань против второй госпожи, кого, по-твоему, слуги боятся больше?  - Су
Нуан Нуан некоторое время смотрела на Хун Лянь, прежде чем сказать, - Более того, я уже
нанесла им личный визит. Неужели ты действительно думаешь, что экономка Лу осмелится
прийти ко мне с пустыми руками и сказать, что никто не видел, что случилось?

Хун Лянь лишилась дара речи, но затем ее лицо снова стало печальным:

- Но, хотя хозяин хорошо обращается с мисс, он делает это только во внутреннем дворе.
Посторонние могут и не знать, ага.

Су Нуан Нуан погрозила ей пальцем:



- Нет, нет, нет, какие самые известные сплетни сейчас ходят? Все до сих пор говорят о том, что
твоя хозяйка похожа на сушеную рыбу, которая вернулась к жизни. Вполне возможно, что
слуги все еще с энтузиазмом говорят об этом сейчас. Разве ты не заметила, как много
горничных случайно появляются, чтобы просто поболтать с нашими Хуа-Эр и Кон-Эр без
уважительной причины? Они посланы, чтобы узнать, что Дуань Тинсюань действительно
чувствует ко мне. С такой эффективностью все в этом особняке узнают о  чувствах твоего
хозяина ко мне в течение одного дня, и… хе-хе, а мы уже находимся в этом месте около
полугода, не так ли?

Хун Лянь медленно кивнула. То, что сказала Су Нуан Нуан, не было ошибкой, госпожа Чжан
знала, что на ее стороне было только хвастовство и она не осмелится оскорбить Первую
госпожу. Особенно когда она знает, что лорд-наследник был горой позади Первой госпожи,
готовый поддержать ее в любой момент.

Меньше чем через час к ним подошла пожилая служанка и торжественно поклялась, что
видела избиение Чжао Чая. Как и ожидалось, это было сделано горничными и служанками под
руководством госпожи Ши. У горничной был довольно подвижный язык, и казалось, что она
говорила правду. Похоже, она действительно была свидетелем этого инцидента и не боялась
требовать награду для себя.

Су Нуан Нуан кивнула и сказала:

- Очень хорошо, я человек своего слова, поэтому, Хун Лянь, принеси 10 серебряных Лян для
этой хорошей женщины. Кроме того, пойди и скажи госпоже Юн, что мне нужна ночная
служанка, и я хочу, чтобы эта добрая женщина была моей служанкой.

Горничная подставила свою шею за денежное вознаграждение, потому что у нее дома был
тяжело больной человек, и ей нужны были деньги. Кроме того, она видела, как Первая госпожа
теперь обращалась со своими нынешними служанками, и была более чем благодарна за то, что
ее приняли в штат прислуги. Услышав слова Су Нуан Нуан, она упала на колени и начала
благодарить свою новую госпожу.

Су Нуан Нуан величественно поднялась:

- Теперь, когда у нас есть свидетель, давайте нанесем визит второй госпоже.

- Мисс, вы не можете, - воскликнула Хун Лянь, шокированная грубостью и упрощенной
тактикой своей госпожи. Су Нуан Нуан холодно фыркнула в ответ на ее протест:

- Оо чем ты суетишься? Это ведь очень просто, не так ли? Я собираюсь высказать ей все, что
думаю, и дать пару хороших пощечин. Нет никакой необходимости играть с ней в сложные
интеллектуальные игры из-за такой простой вещи. Прямой путь вперед - самый лучший,
поехали.



Хун Лянь хотела сказать, что подразумевается, что внутренние баталии должны быть
сложными и коварными. Мисс, если вы бросите вызов по этому вопросу в лоб, разве вы не
просто растопчете все неписаные правила? Даже старая госпожа не смогла бы вам помочь.
Однако решительное лицо Су Нуан Нуан заставило слова замереть у нее в горле. Ее госпожа
уже приняла решение: если хозяин попытается отговорить ее, она, вероятно, проглотит этого
человека живьем.

Су Нуан Нуан вылетела вместе со своими служанками как раз вовремя, чтобы встретиться с
Дуань Тинфанем и Дуань Синьци. Лицо брата было лишено всякого выражения, брови резко
изогнуты и горды. Дуань Синьци схватила своего брата за рукав и поспешила вперед, чтобы
приветствовать свою любимую невестку, совершенно не испуганная ее мрачным взглядом:

 - Невестка, куда это ты собралась с таким свирепым выражением лица?
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